
Designed by Yonoh Studio, the NIM collection is a seating programme, 
remarkable for its sinuous and elegant contemporary design. The warmth 
of the wooden shells and the textures of the upholsteries, finished off with 
an original edging pipe, inspire friendly and welcoming environments in 
spaces for public use and private residences.

Diseñada por Yonoh Studio, la colección NIM es un programa de asientos 
versátiles con un diseño elegante de formas sinuosas y envolventes. La 
calidez de las carcasas de madera y las texturas de las tapicerías con su 
original bordón inspiran ambientes amables y acogedores en espacios 
de uso público y residencias privadas.

Conçue par Yonoh Studio, la collection NIM est un programme d’assises 
polyvalentes au design élégant, aux formes sinueuses et enveloppantes. 
La chaleur des coques en bois et les textures des tapisseries avec 
leur bordure originale inspirent des environnements conviviaux et 
accueillants dans des espaces publics et des résidences privées.

Die von Yonoh Studio entworfene NIM-Kollektion ist ein Sitzprogramm, 
das sich durch sein geschwungenes und elegantes, zeitgenössisches 
Design auszeichnet. Die Wärme, die von den Holzschalen ausgeht und 
die Oberflächentextur der Bezüge mit der originellen Zierkeder, schaffen 
sowohl in öffentlichen Räumen als auch zu Hause, angenehme und 
gemütliche Raumatmosphären.

NIM
design  —  Yonoh Studio
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NIM is a seating collection capable of establishing 
a dialogue with any space and integrating into it. 
Wisely modelled, NIM stands out for its enveloping, 
friendly and elegant design. The use of wood and 
upholstery outlined with an original edging that 
contrasts with its contours bring warmth and 
customization possibilities to the collection. The 
shells are available in beech, oak or walnut veneer 
in all finishes of the INCLASS sample card. For greater 
comfort, the shells can incorporate an upholstered 
seat panel or come fully upholstered in two 
versions. The fully upholstered versions can carry a 
decorative piped edge on its contour in contrast to 
the upholstery. 

NIM es una colección de asientos capaz de dialogar 
e integrarse en cualquier espacio. Sabiamente 
modelada, NIM destaca por su diseño envolvente, 
amable y elegante. Las carcasas están disponibles 
en chapa natural de roble, haya o nogal que pueden 
ser acabadas en todos los colores del muestrario 
INCLASS. Para un mayor confort, las carcasas pueden 
incorporar un panel de asiento tapizado o tapizarse 
completamente en dos versiones. Las versiónes 
completamente tapizadas pueden llevar un bordón 
perimetral en contraste con la tapicería.

NIM est un ensemble de sièges pouvant dialoguer et 
s’intégrer dans n’importe quel espace. Soigneusement 
modélisée, NIM se distingue par son design enveloppant, 
convivial et élégant. Les coques sont disponibles en 
placage de chêne naturel, hêtre ou noyer qui peut être 
fini dans toutes les couleurs de la nuance INCLASS. Pour 
plus de confort, les coques peuvent avoir un panneau 
de siège rembourré ou être entièrement rembourrés en 
deux versions. Les versions entièrement rembourrées 
peuvent porter une bordure périmétrique en contraste 
avec la tapisserie.

NIM ist eine Sitzkollektion, die in der Lage ist, einen 
Dialog mit jedem Raum herzustellen und sich in ihn 
zu integrieren. Klug modelliert, zeichnet sich NIM 
durch sein umhüllendes, freundliches und elegantes 
Design aus. Die Verwendung von Holz und Polster, 
die mit einem originellen Keder umfasst sind, der 
im Kontrast zu den Konturen steht, bringt Wärme 
und Anpassungsmöglichkeiten in die Kollektion. Die 
Schalen sind in Buche-, Eiche-oder Walnussfurnier 
und  in allen Ausführungen der INCLASS Musterkarte 
erhältlich. Für mehr Komfort können die Schalen 
ein Sitzpolster erhalten oder in zwei Versionen 
komplett gepolstert werden. Die voll gepolsterten 
Ausführungen können im Kontrast zur Polsterung 
einen dekorativen Keder als Kontur tragen.
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NIM chairs are versatile, sturdy 
and can be easily stacked, making 
them ideal for communal use 
spaces in a variety of settings.

Las sillas NIM son versátiles 
resistentes y se pueden apilar 
con facilidad por lo que son
ideales para espacios de uso 
colectivo.

Les chaises NIM sont polyvalentes, 
robustes et peuvent être empilées 
facilement, elles sont donc idéales 
pour les espaces collectifs.

NIM-Stühle sind stabil, lassen sich 
leicht stapeln und eigenen sich 
deshalb dank einer Vielzahl von 
Ausführungen hervorragend für 
Gemeinschaftsräume.
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The shells are available in natural oak, 
walnut or beech, lacquered in different 
colours or upholstered in two versions.

Las carcasas pueden ser de chapa de roble, 
nogal o haya, lacadas en colores o tapizadas 
en dos versiones.

Les coques sont disponibles en chêne naturel, 
en noyer ou en hêtre, laquées en différentes 
couleurs ou tapissées en deux versions.

Die Schalen sind erhältlich in den Varianten 
Eiche natur, Walnuss oder Buche, 
Farblackierung in verschiedenen Farben oder 
mit Polster in zwei Versionen.
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The stools complete the collection 
and are produced with a sled base 
in two heights 75cm and 65cm.

Los taburetes completan la colección 
y se e fabrican con base de varilla 
metálica en dos alturas 65cm y 75cm.

Les tabourets complètent la collection et 
sont produits avec un piètement en tige 
d’acier à deux hauteurs 75cm et 65cm.

Die Barstühle vervollständigen die 
Stuhlkollektion. Sie werden mit einem 
Kufengestell in den Höhen 65 und 75cm 
gefertigt.
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The chairs with wooden legs are 
warm and ideal for domestic and 
casual spaces.

Las sillas con patas de madera 
son cálidas e ideales para 
espacios domésticos o casuales.

Les chaises avec piètement en 
bois sont chaudes et idéales 
pour les espaces domestiques 
ou occasionnels.

Die Stühle mit Holzgestellen 
vermitteln Wärme und sind ideal 
für private und lässig gestaltete 
Räume.
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The benches complete the 
collection and are manufactured in 
versions to accommodate between 
two and five seats. The seats may 
also be replaced by side tables.

Las bancadas completan la 
colección y se fabrican en las 
versiones de dos a cinco plazas. 
Las carcasas se pueden sustituir 
por mesas auxiliares.

Les poutres complètent la 
collection et elles  existent en 
versions de deux à cinq places. Les 
sièges peuvent être remplacés par 
des tables d’appoint.

Die Bänke vervollständigen die 
Kollektion. Sie sind in zwei-bis 
fünfsitzigen Versionen erhältlich und 
können auch mit einer Tischplatte 
ausgestattet werden.  

en –

es –

fr –

de –



N
IM

25
7

Piped Edge / Bordón

Nils 1 Nils 7

Nils 10

Nils 9

Nils 20 Nils 21 Nils 30

Nils 33

–
4 wooden legs
4 patas de madera

–
Sled base
Pie de varilla

–
4 leg
4 patas

–
Sled base high stool
Taburete varilla alto

–
Sled base medium stool
Taburete varilla medio

–
Bench 2-5 seater
Banco 2-5 plazas

Overview / Colección

Finishes / Acabados

en
– 
Wooden shells: are available in beech 
and oak veneer in any of the finishes or 
lacquered in colours W1 and W2 from the 
wood swatch card.

Upholstery: the seat shells are available 
with two versions of upholstery, straight 
or soft and with or without piped edge. 
The shells can be upholstered in all the 
materials indicated in the finishes book. 
The contrast piped edge can be produced 
in eight selected colours.

Metallic frames: the steel frames are 
available in colours M1, M2 and chrome 
from the metallic swatch card.

Wooden legs: are produced in solid beech 
or oak and are available in any of the beech 
and oak finishes or lacquered in colours W1 
and W2 from the wood swatch card.

es
– 
Carcasas de madera: están disponibles 
en todos los acabados para chapa de haya 
y roble o lacada en todos los colores W1 y 
W2 del libro de acabados de madera. 

Tapicerías: las carcasas de asiento se 
tapizan en dos versiones, liso o soft, con o 
sin bordón perimetral. Se pueden tapizar 
en todos los materiales indicados en el 
libro de acabados. El bordón perimetral a 
contraste esta disponible en ocho colores.

Estructuras metálicas: las estructuras de 
acero están disponibles en colores M1, M2 
y cromo del libro de acabados.

Patas de madera: están fabricadas con 
madera maciza de haya o roble y están 
disponible en todos los acabados para 
haya y roble o lacada en todos los colores 
W1 y W2 del libro de acabados de madera.
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–
Upholstered seat
Asiento tapizado

–
Upholstered shell
Carcasa tapizada

–
Soft upholstered shell
Carcasa tapizada soft

Seat shells / Asientos

NIM
Designed in Valencia 
by Yonoh Studio
www.yonoh.es

Many of the products of this collection 
are GREENGUARD Gold certified by UL.

Gran parte de los productos de ésta 
colección, cuentan con el certificado 
GREENGUARD Gold de UL.

+info

https://inclass.es/en/disenadores/yonoh/
https://inclass.es/wp-content/files_mf/1623333558NIM_GREENGUARDGoldCertification_ENG.pdf

